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Vous venez d’acquérir un produit Hespéride et nous vous en 
remercions. Nous espérons qu’il vous apportera une entière 
satisfaction.
Malgré toute l’attention que nous avons portée à sa fabrication et 
les contrôles effectués lors de son acheminement, avant de le 
monter si vous constatez un défaut (rayure, trace de choc, ..) sur le 
carton d’emballage prenez le en photo et notez le numéro de lot 

Déballez ensuite le contenu et posez le sur une surface plane et 
lisse (carton, bâche, …). De la même façon si une pièce présente 
un défaut prenez le en photo avant de procéder au montage. 
Ces éléments vous serons demandé en cas de réclamation

Avant toute intervention visant à réparer le produit, nous vous 

les consignes à suivre.

Notez ici votre référence

Notez ici votre N° de lot

Nous vous invitons à enregistrer votre garantie sur le site 

réclamation : hesperide.com/garantie.php*
Conservez votre ticket de caisse pour preuve d'achat et l'étiquette attachée 
auproduit, pour enregistrer la référence et le numéro de lot.

3 560234 499904

149061

n°lotle numéro de lot

la référence 

*Valable en France métropolitaine. Voir détails et conditions générales 
de la garantie Hespéride® dans votre magasin ou sur hesperide.com.
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Nous vous invitons à enregistrer votre garantie sur le site www.hesperide.com

 http://www.hesperide.com/garantie.php

 Vous devrez pour cela vous munir de :

Activation de garantie

®

 Un service consommateurs et un site internet à votre disposition.

www.hesperide.com
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I M P O RTA N T ,  À  CO N S E R V E R  P O U R 
ATTENTIVEMENT. IMPORTANT, KEEP FOR FUTURE 

IMPORTANTE, 
COM ATENÇÃO. IMPORTANTE, CONSERVE PARA 
WICHTIG, BEHALTEN SIE DIE ZUKÜNFTIGE 
BELANGRIJK, HOUD VOOR TOEKOMSTIGE 

IMPORTANTE, 
ATTENTAMENTE. 

,  ZACHOWAJ NA 
 ,  

   
AVERTISSEMENT Ne pas laisser les enfants manipuler seuls 
WARNING Do not allow children to handle alone AVISO Não permita que crianças manuseiem sozinhas ADVERTENCIA No 
permita que los niños manejen solos WARNUNG Lassen Sie Kinder nicht alleine damit umgehen WAARSCHUWING laat 
kinderen niet alleen omgaan ATTENZIONE non permettere ai bambini di maneggiare da soli 

    

PRECAUTIONS D’EMPLOI Utiliser sur une surface plane - manipuler avec précaution. Il est recommandé de mettre les 
coussins à l’abri en cas de pluie.
PRECAUTIONS FOR USE
case of rain. PRECAUÇÕES DE USO Use em uma superfície plana - manuseie com cuidado. Recomenda-se proteger as 
almofadas em caso de chuva. PRECAUCIONES DE USO
recomienda proteger los cojines en caso de lluvia. VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR DEN GEBRAUCH Auf einer ebenen 
Fläche verwenden - vorsichtig behandeln. Es wird empfohlen, die Kissen bei Regen zu 
schützen.VOORZORGSMAATREGELEN VOOR GEBRUIK Gebruik op een vlakke ondergrond - voorzichtig behandelen. Bij 
regen wordt aangeraden de kussens te beschermen. PRECAUZIONI PER L'USO
maneggiare con cura. Si raccomanda di proteggere i cuscini in caso di pioggia. 

 -    :    
       . .

RECOMMANDATIONS Pendant l’hiver, il est recommandé de couvrir ou de stocker vos mobiliers dans un endroit sec à 
l’abri du froid et des intempéries.
RECOMMANDATIONS During winter, it is recommended to cover or store your furniture in a dry place away from the cold 
and bad weather.RECOMENDA Durante o inverno, é recomendável cobrir ou guardar seus móveis em local seco, longe do 
frio e do mau tempo.RECOMIENDA Durante el invierno, se recomienda cubrir o almacenar sus muebles en un lugar seco, 
lejos del frío y el mal tiempo.EMPFOHLEN Im Winter wird empfohlen, Ihre Möbel an einem trockenen Ort vor Kälte und 
schlechtem Wetter zu schützen.AANGERADEN In de winter is het aan te raden om uw meubelen op een droge plaats weg 
te bergen of op te bergen, uit de buurt van koud en slecht weer.RACCOMANDA Durante l'inverno, si consiglia di coprire o 
conservare i mobili in un luogo asciutto, lontano dal freddo e dalle intemperie.

ZALECENIAZ
       

       .
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE 

Notice à conserver par l’utilisateur.

-

Do not allow children to handle alone.

 

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM 



ES

DE

 INSTRUCCIONES DE MONTAJE 

Aviso para mantener por el usuario.

Use solo las herramientas proporcionadas o recomendadas.

recomendadas.

apretarse si es necesario.

MONTAGEANLEITUNG 

Lassen Sie Kinder nicht alleine damit umgehen.
Hinweis des Benutzers.

an.
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MONTAGE-INSTRUCTIES

installatie.

Controleer de aanwezigheid en staat van de hardware en onderdelen voordat u met de montage 

gereedschappen.

onderdelen.

en indien nodig worden vastgedraaid.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 

gruppi e / o delle parti.

 

MONTAGE-INSTRUCTIES

installatie.

Controleer de aanwezigheid en staat van de hardware en onderdelen voordat u met de montage 

gereedschappen.

onderdelen.

en indien nodig worden vastgedraaid.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 

gruppi e / o delle parti.
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REF PCE PIECE QTY DIM

7

7

1

M6*20

Ф13*Ф6.5*1.0

Ф9*Ф6.0*1.5
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